
| bord. rllka aro födda 
' vilka här intaga framstående »tall 

Den ec* av dem ar mr Lou
WiacoB-

är 1916 ingick haa aktenakap med sjukdomar, paralysi. gallsten. gulsot. 
Louis Kim stad. vars i rste man | dålir blodcirkulation och mänga and

Blodet blirVad skandinaviskt som finnes i Regina Staterna, och 1

dödades ander den stora cyklonen ra for många att nämna 14Makarna Rirn#tad* hua ansat fyllt med e fter och budens porer tiUc
Genom bad och massag-

$ i» M Larson, vilken foddee
Nåltni korta uppgifter om nor-kar orh dan-kar. -om jag upp-ok- 

Kort hihtorik oter "Ko>al ( anadian Mountrd l*otire." 
vsr» "depot division" i Regina var väl xard att ber-kåda

i-b Kl Tid U(1 ir tBtrSddr ! • ' erår; », rådr-i aa! rampi r.---r» stanga»
•ies och måste byggas om Mrs Olson öppnas porerna och starka» hndmusk ile !Bterna*u>nal Harv est er Co » tjant-t 

dår han nu aranrerat til!
for va»! ra Canada.

ar född i Stockholm och k m 1*93 till >ma. och genom de 'behandlingar. 
.Sedan Kenora. dar hon blev bekant med aln -om givas k Larsens institut hindras 

Xven mr Rimstad var förstoppningen och därigenom upp-

cullection

f ::manager
FttR -.( T. AV RE1MAR REMI i) AV. *Fut toratt m.n-j l>t kr han bosatt i Regina 

'i>dd i Staterna både talar och laser corak. och tan var roadma-ier ter lagrandet av gifter i kroppen De tn-
XV111. , rar I Ar son sitt ursprungliga moder» Canadian Pacific, 

•nå: av vars littera’ ;r han ar myr *
re oreanen befrias från sitt onatarli

■Vnd^r mina reer i 
lagt märk* till *a »ak 
våra norska och danska broder hålla 
bättre samman an vl vtennkar

anads har jag ren var 
*~h det ar att Manaoba

kan ute på skördearbete i 
[jet rar annat det an att

ga arbete och blodet renas 
Han ar en »ympa- ‘ Harold Carlson ar en ung fyr'- från ; årens topp ha tusentals personer fått 

T : ; Sireda! . .nr- ra : ■ ,-:a balsa ft r hat t rad g-n.-::. av '..-.t_
1913 och forst kom ti!! Wisconsin, behandlingar l Larsens institut som 
dar han sannade i 5 Ar S- lan ISIS nu ar belagvt ! Westman Chambers 
har han haft Regina som sitt huvud å Rose Street samt mitt emot City 

Till profess; -nen år han Hall. Personer. »om äro svårare sju

kt • intreneeTad
t*h trevlig man »arot har ett 

myt kt-t flat hem
Dt-a andre ur mr X E Knudlaen. 

■ddes I lo» a. dar han avlade

med järnvåg»konstruktion över 
a!!a de västra »taterna i Onkel Sam.- 

Sedan 18 år tillbaka komnhan
,rk-t 19P '.ar bur- varit i U*. j till (‘anad a. i hat; har

».‘ti* på ett kontor och hälla 1 pen- ! Tj.
ra arbetade han forPå

svensk måste jag erkänn* de -a 
liga faktum 
I Regma 
hade

i anad lan PsclÉSe järnvägen i t-D re 
.-enare begav han rig 

där han de tre eller ; 
rbetade på farm oeh { 1a< 

i året dar erbbll han anställ 
ning i eo butik ■- m bitrade

Så var o« a förhållandet »taärsntvagti

bättre reda $«ä varandra 
gin g*>« mer m*-d varandra an sr en» det

fOovanh dat,»aarna
snickare. vilket yrke han utovat både ka kunna under behandling-n få bc4 f rsta å: Ihans sanatoriumi Amerika och Canada

.Samma yrke har ** k hans gode van 
»edan 1 it 11 i Ot * o Tang. vilken xr fudd i den be Om mr Lar*en ar en iiK.r i r

kroppen, så ar mr Sopi.;;s Emmeluth 
en lakare fur själen, i det .-.tt han ar 
musiker orh därjämte en framståen
de sådan. Mr Emmeluth föddes 1885 

; i Randers samt börjad* studera mu- 
,-ik redan då han var 8 år gammal. 
Han tillhörde kunpl ingen: r sk årens 

i musikkår i 5 år samt var sedan pri- 
vatmusiker i K penhamn Hans in- 
-trqment är flöjt och trumma 
Amerika och New Y< rk emigrerade 

i han 1907. Men liksom andra nykom
lingar fick han gfi genom ekluten, och 

j det första året arbetade han i en 
glasfabrik. Sedan kom han till Wal- 

j i.ut. nU dar han arbetade hos en far- 
: mare samt pä lediga stun :• r spela

de i en musikkår Efter ett års vistel
se där reste han till Omaha. Neb . där 
han stannade i IL» år samt bl. a var 
biträde i en jarnaffär. Där fick han 
dock tillfälle att spela i Christensons 
orkester Till Canada och Wihniptg 
styrde han kosån 1911 samt kvarblev 

j dar i 3 år. Under 7 månader.spelade 
han där å Dreamland tillsammans 

! med den berömde 
-mitb. År 1914 fick han anställning 

j i Regina för Rosland Theatre Co.. 
! och sedan 2 år tillhör han Famous 

Capitol Orchestra. Musikdirektör för 
densamma är mr W. Wilson. som är 
en framstående musiker. Bland med-

Na’urHgtvt» hann Jag ej träffa alL

r
Z^uany Ftov* T*

O»
»V-

±' ' N •
x Till belysning av fudvrn berättar 

Dess officerare och j-greve Tolstoi ett litet uppträde, vil- 
ha samma befogen kt-t ägde rum mellan fadern^ roman- 

i diktaren Turgenjew och furst Vru 
är brittisk medbor- ! sov, vilken var en av Tolstois ivriga

mål i vilken som helst del av Domili | 
ion (i Canada.

Till

å underofffeerare\ het gom allmän åklagare.
Varje mun. som

gettom födelse eller naturalist I ste anhangaret 9
Turgenjew. vilken hade kommit till 

iv god karaktär, kan bli en “rodrock Jasnaja 1’oljana f«»r att jaga var fri-
De måste dessutom ha god skol- tänkare, under det att Tolstoi när- 

i.i'-!:- - k . -h åldersgr :: ar mas* var mystiky^ <« h v tt i fin
lan 2«i till 40 år ^ Första gången må c rspetsarna.
ste de binda sig for tre år. ot h där Tolstoi forsvarade hetsigt , Ityss- 
efter kunna de binda sig från ett till land, varpå Turgenjew svarade

Ryetiand är den lägst stående 
De plikter, som åligga denna orga-! nation i civilisationen.

Och Tolstoi svarade
Vad iir civilisation? Brännvin. 

IIkörer och daniraoder Liderilgå ro-

ring. och som är fysiskt lämplig »
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korthet innefattas i de ordenI IItt1 att
pianisten dold- upprätthålla lag och ordning i allmänil S m tk m m m m m ■> i. het samt beivra brott » mot <1 • ■ krimi 1 inan* t1 Varietéer txh såncerskelo- 

kaler. vilka ftro blandad*- med reg*1nella lagarna.
Efter vissa tjänsteår erhålla både ringsovervåld oeh hy. kleri. 

manskap och officerare pension.
I)å jag besökte depot division* n. j 

mottogs jag med största vänlighet av ;

■
SKOGSPLANTAN

lemmarna I -lenna ,.rke«er märke, *»’ »-Perlnt«,dent. emn beredvilligt. , sk. jaK
: i-«nd.ren M An.l.r- .n t,an Wlnnl- fc,.tv ^ mig alla uppl„nln,..r ,am. hu ||!IK ,v„ |ia k.v xa-k-rbarr-

mig företaga * n rund genom oeh •
tradsplanta. Jag såg länge på huru 
välformad den var och tankte att nä-

gggPI Beg. Chef för teatern är mr B.Crowe,
V r vilken mr Emmeluth endasf hade \ - i:nv byggnaderna, 
beröm.Saskatchewan» provinsiella parlamentsbyggnad i Regina, uppförd åren 1908—11 samt kostande över en miljon. Divisionens styrka är omkring 250 

Byggnaderna aro väl hållna.
| och manskap och officerare ha snyg- ; 

cä matsalar, bibliotek oeh messrum.

gon gång. nar det passade, taga hem 
plantan <x h satta den pä gård* n hem 

Arbetet påskyndad# emellertid, 
j och den lilla plantan råkade i glöm 

.-ka. fick stå ensam i det lilla skogs 
| träsket
j * j någon tid for plantering, 
j tar*’ än någonsin kom våren det året 

En dag kom jag tillfälligtvis vand
rande på vägen, som ledde förbi den 
vackra skogsplantan. men som jag ej 
denna gång hade-tid att taga den med 
hem, fick den även nu stå kvar 

Sä en dag på höstsidan kom jag att 
fundera på. om jag ej borde taga <-n 
stunds ledighet för plantering av bu- 

Jag drog åstad bortåt

Mr Emmeluth uppträ »ler nu i hust 
1 lände till Minnesota 1909, där han 1! jämte mr Marsh* 11 i en vaudeväleakt. 

For narvarande bekläder han några ar hade homest.-ad, vilket han , Hans egna rausikinstrumen- ärv
dock >enare säld* Till Regina kom Ha över $1.000. Han sae*-r sm trivas 

, han några år senare, och där samt gott i Canada samt framhåller, att

• .irit förenad med Saskatchewan ( u-| römda CludhYandsdalen. och som an-nåera kor- | gina. dar han haft anställning hoe
gree-shand* isfirmor och minutaffärer operativ.- Co., eller alltsedan d« 
För narvarande är han anställd vid start

av dem. men jag vill här
ta biografier .er dem om jag hade 

"turen att traffa >!an tager bästa vård om dem på alla 
sått. både vad mat. husrum och for- : 
-troelse beträffar

Sistlidna posten som chefsingenjör.K e gin a Flour <v Feed Co
4B

gren är en intelli

Jitg börjar *lå nu-d affarsmannen Oh- 
LladaUdlaom ar fodd narit Stavan
ger

Vintern kom. ot h <lå var 
Men fur

st er företog han
Mr Nor-

Den fysiska ut
bildningen är förstklassig, och lika
ledes dess skolor

i runt Saskatchewan har han snickrat. Canada är ett bra land for för-rklas- 
h Oftrlson trivas got^, här siga musiker, 
anse det vara bättre här. I

i östra Canada
nt ung man

En nykommen norsk finnes i Regi 
na. "nämliv-en mr John Block 

tydligen" kommer att -!å -ig val fram avhagd studentexamen ägnad*.- han

h hemma i Norge var affärs-
Bäde han o< 
i landet och

Efterv'ld 24 års ålder emigrerade 
han 189s samt kom först till Chicago.
M**n redan efter ett i*ar vockor reste 
han till Minnoapoli- där han stanna
de 1 Älta år samt agtiade sig åt fastlg- 
hetMinakleri mesta delen av tiden.
Han var dock en mångsidig man samt 
var även Iftlresaerad i hotell- och re
ala ura*itrorel»*, och en tirl reste han | färskontor i Tyskland och Frankrik*

Sedan 1910 är han gift med den
Omgivningarna äro mycket vackra, 

ty överallt mötes ögat av gröna gräs
norska damen Anna Thom från I$*-r- 

i gen och har med henne en dot 
1921 gjorde l an ett besök i Danmark,1 
Sverige och Norge, vilket varade i ett 

, år. -Hans fader är sedan 40 år över-! 
i jägmästare å Clansholms gods

Men mr Emmeluth är ej endast ut
övande musiker, ty han bedriver ock 
en reparationsverkstad för musikin- ; 
trument. ■ vi rk. > K. Sanningen om min far av

penhamn.

! h;tr i landet affarsinan -ig åt affärslivet, och mellan åren ,
1 1917 23 bedrev hän egen affar samt j‘

Inom bankvärlden representera» hade till och med avdelningskontor

År mattor, rader av träd samt blomster
rabatter.

ina finnas även några dans- 
j kar. av vilka jag hade nojet att möta 

Av dessa har mr It. H. Larsen

1 R<
V’i visa liar *-n bild av dess 

byggnader samt av den vackra parla
mentsbyggnaden. som ju också repre
senterar lag och ordning *i provinsen

Norge av mr Bjarne Beyer fråu Ber i Stockholm. I och for sina affärer i trt. 
gen. öar han födde» 1890. Efter av- vistades han tidtals i England, vilket j
slutad skolgång arbetade han på af kom honom mycket väl till pass för

språkets skull, då han i maj detta år |

vistats längst på denna sidan Atlan-
Han föddes 1891 i “kongens dei- 

lige by" Köpenhamn , Saskatchewan.I)å lian var en skar och träd.
«kogskärret. m# n komfnen dit fl'1 k jag 
till min överraskning »**. att den lilla 
plantan ej var så vacker 
Hon stod där på sin forna plata. men 
deif livskraftiga prägeln var borta, nu

,mt kom på host.-n 19V6 till X-w .-miervraile Ull Canada p» erua-l av | degl sex maiiader gammal, omigrera- j 
l II I. r Ftdrata deli n av aret York. efter dock att torul ha t.,reta att affärslivet var så Iryvkt i N".rg. hanx p.raldrar till Amerika, va

i ch h for affärer t Montana med flera

1907 vistade* han 1 Chicago, varefter I Sit tur genom nästan alla europe
han under tvenrv år ber*-*<• lowa i !<ka länder >.ftit avlagt e't besok i kroppsarbete samt arbetade ett i«r , 191b graduerade han från Hellbergs i 

Därpå

xvon han fi« k hugga i med tungt dan han dår livk sin äppfostran. År Leo Tolstoi d. y.
iltt hem. månader vid en Canadian Pacific välbekanta’massageinstitut i Chicago 

Till ("ana«la kom fian 1909 »amt farm i Stalwart. Sask. Han ansag samt arbetade därefter vid olika sa- !
tl«>* k. att platsen var för o-ak*T samt natorier i Staterna. År 1914 starta

egenskap av handel»resande 
»log han sig ner i Siuux Falls. S D 
och be*lr*-v där i två år en - k pro- blev 19D anställd av Union Bank Se

Sä traffade jag ock dar * n gaiixKa Greve Leo Tolstoi d. y. har skrivit en
bok om sin fader, i vilken han för
svarar sin mors minne från mot 

henne riktade angrepp.

I stod hon där som en krympling, en 
j fortrampad

Den lilla enkla episoden ur växtri 
ket kommer mig att t .inka på den 
stora likheten mellan en vacker 
skogsplanta och unga. livskraftiga 

i inänniskoplantor. som så vackert Iv 
-a utav gudomlig renbet for att en 
tid därerfter vara markta med djupa, 
vanprydande ärr efter en tillvaro i 

’ last och smuts
Tärik vad éitdast en enda natt till 

bräkt I rus vid < n dansbana kan ver
ka förtvinande på »ut ri.in:;i-.koplanta. 
bur «•<"( oförståndigt rm •• -b' " tr kan 
straffa sig självt, hur forflackningen 

J I nöjeslivet stannar d< n andliga vax-

nykommt-n dansk, nämligen m-jeris- 
ten Nils Christian Hanson. vilk*-n ut
bildat sig i sitt yrke i S år vid olika 
mejerier i Danmark. Ar 1921 emigre
rade han till Canada samt fö k an

dut ** buslne-s *-ller uffar* r m* 1 lix- - •'.tr. den har han tjänstgjort som r* -te till Regina, dar han på grund de han eget institut i Seattle samt
forn* »den heter 
varit bosatt

Sedan 1912 har han ! k.tiavdelmngsclief fur denna banks av -ina språkkunskaper fick plats ‘ har sedan dess haft bad- och mas-
•> h ax.»i dar, k- ut.-r pä pi:i’s*-r i Manitvba. Sa- s m portiär på ett hotell. Men dar e «g* institut i "Vancouver, Victoria,

»ålJer han liv.-t rn *i'-uh*u . - n gros. 1 .tchvwan och Alberta. Då Union stannad* han ej länge utan lyckades j Wallau-, Idaho, samt Wlnnlpeg. I Gamle Tolstois tre kvinnotyper.
tt mejeri i Coronation. 

Efter 4 månader satte han, in 
• n annons i en anadisk tidning om 
erhållande av mejeriplats samt l; k 
17 svar. Han™.
('o-operativ* Cr* anu rv. fur Viik-u bo 

I lag han ari.etat sedan i april. 1922 
i Mr Hanson fram indi. att metoderna 

i Danmark voro långt bättre an här. 
Och det ar ej att indra på. ty Dan
mark ar ju känt som mejeristernas 

l förlovade land.

ställning vid 
1 Alta. Ingen man var så omtvistad som 

författaren greve Leo Tolstoi. om vil
ken Alexander »ade dessa klassiska 
• rd. dä man föreslog att arrestera 
Ti -1 oi "Det finnes inren fängelse
port, som är hog nog for honom att 
gä in genom."

Nu har Tolstois son, greve Leo L. 
Tolstoi. utgivit en bok. som här ti 
t*!n: ‘ Sanningen om mjn fader Det 
rn»-st karaktäristiska i boken ar, att 
den försvarar grevinnan Tolstoi 

mot de angrepp, vilka riktats 
. • den berömde författarens hustru 
k- minst av Romain Rolland.

ile dä Saskatchewan

t
t

Ungdomen-bord*- 1 (!«■( ar aget 
hava kommit till Insikt om. ai,t *!*• ha
va te hov av verkliga rv jen. -un -kån
ka bestående värden Det är. dock 
långt ifrån fallet med många av, vårt 
lands ungdomar D<* ge sig in bland 
de mest usla nöjen, som nu finnas i 
större utsträckning än någonsin Al
drig har den moraliska kulturen va
rit så sjunkande, som nu åfen vart 

j hopp står till *!• unga ännu ej an- 
! frätta plantorna1

k and ina v ka folkenEft<
alltid ha älskat lag och ordning, pas-

två
tiklar med #-a kort redog* Grevinnans son protesterar ener 

giskt mot den kränkning av hans mo
ders rätt, vilken tillskyndades herm*-. 

The Mounted Police har spelat * n d': vid Tolstois död läkårfie och med

f*r
“Royal Canadian Mounted Poli* v. 
varav en division är förlagd i-Regina

stor roll i Canada» utvecklingshisto
ria samt hade under dess nybyggar* 

j tid en stor uppgift att fylla Då Cana- n«
låg i sin födslovånda, kamp

och då det var svårt att i ett vi!: h Huru var då det verkliga f*»rliål-
endast sparsamt betiyggt land upp landet mellan Tolstoi och hans hust- .. . , , , .1 Nog var det val månget trad, som
hålla lag och orumng. startade- • n- ru ' Bekväm torde han knappast va- ,, • brast
na organisation unil»-r leiimng a. -n rit som äkta man. och hans son nö- i , . . , .i under vinterms tvngand*- borda.
brittiske generalen John t r« ra ! vil- *..r med att utveckla ti* tankar. , . , . ......................... ▲ och telningar unc -- m hr* •*, i hast.
ket skedde 18.. The Mounv-ti i -m ToTstt.i alltid framställde rn«*«l . . , .i och plantor, forfrinna. förstörda
lite lvder under justit. -departemen- ;.\-.*nde på äktenskapet. <x h vilka «. . .- . . i Min van. om i hjartat du vinter
tet, och dess verksamhet-!,, t ur n- äro foga smickrande for den rvska ^.ir

något annat lands kvin- , „ ,,I må en glittrande strål-- då finna
västra samt från de argt.-Ka regio- , nor pa- -a de nog Inte in på. Tolstoi ... .1 i vagen ditiri. dar sorgen dig tar.
nerna i norr t..l gränslinjen mm Un- sade: ..... , ,_ I att lyckan du åter må finna,
kel Sams land 1 Det finnes tre slags kvinnor.

j "Rödrockarna*" som de kallas pa Den som blir mor närmar sig mera
grund av sin roda vapenrock, ha gjort -ina barn an sin man. Det är den
sig både älskade <” h fruktade samt lästa kvinnotypen 

_____ ^ ha outplånlig* n inskrivit sitt namn i är mera mor än hustru, ar redan nå

;• mmarnu av familjen hindrade hen- 
• • att komma in i det hus, där hen- 

niake utkämpade sitt livs sista

A

tia så att

I

la Canada från Östra kusten till den kvinnan

. Eugén Ed.

fl. n Inna. mIn* byggnader i Regina, dar "The M divisionen är inkvarterad. XI PATENTER |
•j. Trade Marks—Copyrights ;i;

% Fetherstonhaugh & Co. j

Canada» hävder. I>-n mest föraktliga kvinna ärm ar vad vi kalla fur gnas- 
Hans affarer gå bra..och

g ner 1918 och har 
ffur till en verk-

islöt sig f<*r att opp f 
ort Smith och Fort 

ar. . ca-t*- Alberta * rk . .

å assisteranfit-

Reginanstallning vid International 
branch Dess huvudkontor är förlagt i Ot- den. som varken bryr sig om sin: 

tawa, och de
‘‘commigskmer med generals rang;

ii Xven dar fi
xn utföra tungt kroppsarbete. j::en 

efter el-tiast tre vet kor blev han b*

ilar ar upp ein
högste chef år e: barn eller sin man.han N liet f-

i
ig ir. attning. 2 Den mest intelligenta kvinna är:

s ,M.:::tat väl år Depot divisioner o* h utp*>ster i de . i full livskraft, är ett vilddjur 
det enda av sitt -iag i Canada, anser olika provinserna lyda därunder.

ppdr;Mr Ltndsklold har EftersomHan v f rdrad till furste man på lagret. Den gamla etablerade firmen 
36—37 C.P.R. Bullding,

Hörnet av Portage & Main 8L *
WINNIPEG

VI kunna på det bästa rekommen- « • 
dera denna gamla och välkända * ’ 
firma. Skriv eftor upplyenlngar. «

i 2. Den mest intellie* nta kvinnahuvudkontor* t i ket bevisar, att det var gott gry i ho- 
Han stannade på denna mun Han hade ej haft någc*t em ' 

n*>rd!’ca |>os: i ett och ett halvt är.

ru flera gång* r»
,!1 t;<k s,. ateklthrt Wlnntpeg

Fast han va

jac mig i korthet b* ra redogöra nå- spetsen for varje depot står en su- ar mindre intelligent än en dum karl.
att stanna kvar pä farmen men haja ^OI f"r “I'ars-n ' Sweating System perintendent med majors rang Ut Detta himmelskriande påstående
ansåg att det *-j var någon -• r*:- aD(^ Scattdlnavian Metbods," som han posterna sortera under depoterna. • förklaras kanske genom att Tolstoi

bef tor IB,ert, - (-r bu han skulle n staanu Var pä ‘ !ui,;ar d"' En :,T v4r tid* *,or!,ta b|- i chefen har under sig två j i hela ritt liv var omgiven av en olid-
ologer har påpekat, att de flesta av slstant commissioners" med överstes Mg kr*-ts av fruntimmer, vilken be-

Pi
av det vackra Regina 
Tit här I 25 år. har han itmauunda ■ 
gl i ml bort ”det norske sprog/' nlket 

• länder honom till all heder.

Sedan i april detta år är han ar. 
all i i Regina som

m står i förbindelse med , 'hitenjTrust Co., .< 
Union Bank.

ss ti > helt enkelt därför, att vl ej rang. av vilka en är stationerad i Ot stod av en hel skara "tanter.*' hans 
raahbt nog kunna bli kvitt de gifter, tawa och den andre i Vancouver 

Carl Olson tillhör de gamla nybyg- som samlas i vår kropp. Larsens me-
syster, hans svägerska och hans dot-

Hans gode xan Louis Norgrvn ar 
ock affärsman Han ur född i Kristi- va l

Mr Beyer ar en energisk och begå Manskap och officerare erhålla ter. Den enda bland dessa mer eller 
affarsman. xilken skulle passa garna Han föddes 1S71 i Norge tod hjåJper naturen i denna viktiga samma träning som det brittiska ka-; mindre hysteriska kvinnor, vilken

ama dar hans fader är lakare Efter mycket bra »om norsk konsul i Regi- j samt kom med sina föräldrar till process Ledand* auktoriteter i U. S. vallerlet, plus polisutbildning
avslutade skolstudier arbetade han na. Någon sådan'finne» nämligen »j Amerika, då han rar omkring 8 år förklarade, att 1922 97 procent av alla \ skåpets oeh underofficerarnas antal
for banker och grosshandelsfirmor I dår. fast det är av behovet starkt på- gammal. Till Regina flyttade han dödsfall direkt eller indirekt hade stiger till 1.100. och officerarnas till
Juli 1913 emigrerade han tlil Canada I kallat. j 1912 samt har hela tiden arbetat för förstoppning som orsak. Av forstopp- i 75.
Han rar ej rådd för att hugga l med • • • i Saskatchewan Co-opermtive Creamery ning (constipation * uppstå alla for-

Regina hyser tvenne man av tiorsk I Compacy.

Privat tel. 6h. 5736; Kontor A4963
Skandinavisk AdvokatMan- offrade sig för dep stora författaren 

och det stora barnet, var i ve-«lig- 
heten hans hustru, vilken Inner;*’ 
förstod honom och älskade honom 

- Vem vågar motsäga detta påståen
de. då det fram ställes »v en son?

W. J. LINDAL, B.A., LLB.
Jurist, Solicitör, etc.

Lärare Manituba Law School. 
No. 8 Home Inveetment Bldg.

Varje dlvislonssuperintendent har 
mer av reumatism, njur- och lever- maglstratrittighet att upptaga varjehårt arbete, och den första som ma-,
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SVENSKA CANADA-TIDNINGEN. Winnipet. Man, Torsdagen der 27 September. 1923. 3
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